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北京经济管理职业学院
Beijing Institute of Economics and Management

留 学 生 入 学 申 请 表
Application Form

* 请用电脑如实填写，请不要留空。如果有您不确认的地方，可以填“不清楚”；如果您已确认没有的信息，可以填“没有”。
* Please TYPE to fill in this form on computer based on your actual situation and leave no blank. If there is something that you are not sure, you can fill in “Not Sure”; If there is something you don’t have, you can fill in “No / Don’t Have”.
	1. Personal Information/个人信息

	Basic Information/基础信息

	护照姓/Family Name (Name in Passport)
	
	护照名/Given Name (Name in Passport)
	

	中文姓名/Chinese Name
	
	性别/ Gender
	

	婚姻状况/Marital Status
	
	国籍/Nationality
	

	出生日期/Date of Birth
	
	出生国家/Country of Birth
	

	出生地点/Birth of Place
	
	母语/Native Language
	

	最后学历/Highest Education
	
	宗教信仰/Religion
	

	工作或学习单位/Employer or Institution affiliated
	
	职业/Occupation
	

	健康状况/Health Status
	
	特长爱好/Special skills or Interests
	

	护照号/Passport No.
	
	护照到期日期/Passport Expiry Date
	

	是否为中国大陆、香港、澳门，或台湾的移民/Emigrant from mainland China, Hong Kong, Macau, or Taiwan? 

  
	( Yes  
	  (No

	Financial Guarantor or Institution/经济担保人或机构

* The guarantor should be an adult, willing to sponsor you to complete your studies. Generally should be parent or yourself if you have income or savings.

	担保人姓名/Name of Guarantor
	
	担保人地址/Address
	

	担保人电话/Tel of Guarantor
	
	与申请人关系/Relationship to Applicant
	

	工作单位/Work place

(Organization Name, Address)
	
	电子邮件/Email
	

	Emergency Contact Person/紧急事务联系人

	姓名/Name
	
	手机/Mobile phone
	

	电话/Telephone
	
	电子邮件/Email
	

	工作单位/Work place

(Organization Name, Address)
	
	地址/Address
	

	Address of Home Country/本国家庭住址

	街道地址/Street
	
	电话/Tel
	

	省/城市Province/City
	
	手机/Mobile phone
	

	国家/Country
	
	邮编/Postcode
	

	Applicant’s Current Contact Information/申请人当前联系方式

	当前居住地址/Current living address
( Same as above
( Other : 
 


	Email :
	

	
	WeChat ID :
	

	
	Tel :
	

	
	
	

	2. Language Proficiency/语言能力

	English Proficiency/英语能力

	英语水平

/English Level
	( Excellent   ( Good   ( Fair   ( Poor   ( None

	补充说明 /Supplementary Statements
	

	Chinese Proficiency/中文能力

	中文水平

/Chinese Level
	( Excellent   ( Good   ( Fair   ( Poor   ( None

	汉语水平考试等级/HSK Level
	( 有证书 /Have Certificate 
- 等级/Level :       ; 分数/Score :     
( 没有证书 /Don’t Have Certificate
 - 预估水平/Estimate Level：          

	来华学习目的Aim for study:
	

	注意/Notes :
- 如果您曾经学习过汉语，并正在申请汉语课程，请详细描述您目前的汉语水平，以及您希望参加的汉语课程的水平，什么时候，在哪儿，学过多长时间等等
If you have learned Chinese, please introduce your current Chinese level in details, when, where ,how long have you learned etc.



	3. Family Members/家庭情况

	家庭成员/Relationship
	姓名

/FULL Name
	电话/Tel
国籍/Nationality
	职业/Occupation

工作单位/Work place

(Organization Name)
3.现居住地/Current residence

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	注意/Notes :
- 如果您的家庭成员为中国大陆、香港、澳门，或台湾的移民，请告知 /If your family members are emigrant from mainland China, Hong Kong, Macau, or Taiwan, please mention.

	4.Educational Background/教育经历

	开始时间/Starting Date

(YEAR-MONTH-DAY)
	结束时间/Ending Date

(YEAR-MONTH-DAY)
	就读学校/FULL Name of School
	专业/Major 
	所获学位水平/Education Level

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	注意/Notes :
- 从高中开始，如果您曾在中国读书，请提供相应的签证页、居留许可页和盖有出入境章的护照页。 /From high school, if you have studied or currently studying in China, please provide the SCAN COPY or CLEAR pictures of the related visa pages, residence permit pages, and passport pages with entry/exit stamps


	5. Working Experience/工作经历

	开始时间/Starting Date

(YEAR-MONTH-DAY)
	结束时间/Ending Date

(YEAR-MONTH-DAY)
	工作单位全称/Work Place
（FULL NAME）
	职务/Position

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	注意/Notes :
- 如果您没有工作经历，请填“无”。/If you do not have work experience, please fill in NONE.
- 如果您曾在中国工作，请将相应工作经历填入表格，并提供相应的签证页、居留许可页和盖有出入境章的护照页。 /If you have worked or currently working in China, please add the related work experience on above form, and provide the SCAN COPY or CLEAR pictures of the related visa pages, residence permit pages, and passport pages with entry/exit stamps

	你从何处得知我校How do you know about us? 
(广告Advertisement□互联网Internet□朋友介绍Recommended by friends□其他Others

	报名学习时间Plan to enroll for：

( 1学期One semester       □2学期 two semester


注意事项：
1.申请者年龄需要在：18周岁至55周岁。
2.申请入学者，须在招生结束前一个月将申请材料递交留学生办公室，材料审核符合入学条件者需缴纳学费。学校收到学费后开始办理签证申请和入学通知书。不论何种原因，报名费一律不退不转。
3.来华后需要在24小时内办理临时住宿登记，并到校办理入学手续及居留许可。
4.学费须一次付清。开学前可退还学费的80%；开学后15天内（含第15天），可退还学费的50%；此后学费一律不退不转。请妥善保管缴费发票，退费须凭发票办理。收费、退费均以人民币计。因疫情等不可预测因素导致的线上线下及其它教学方式改变，不作为退费原因。
5.自开学当日起7天内未报到注册，视为自动放弃学籍，学费不退不转，并报相关部门处理。如遇特殊情况不能按时报到注册，须及时向办公室说明情况，获得批准。
6. 学习期间，不能就业、打工、经商或从事其他经营性活动。
Notes:

1. Applicants should be between 18 to 55 years of age.

2. Applicants for admission must submit the application materials to the International Students Office one month before the deadline of enrollment, and those who meet the admission requirements must pay tuition fees. After receiving the tuition fee, the school will begin to process the JW202 form and the admission notice. Regardless of the reason, the registration fee will not be refunded or transferred.  
3. Please register for temporary residence within 24 hours after entering China and go through the procedures of admission and residence permit at BIEM.

4. Tuition fees must be paid in one lump sum. 80% of the tuition fee can be refunded before the start of the semester; 50% of the tuition fee can be refunded within 15 days after the semester (including the 15th day); thereafter, the tuition fee will be non-refundable. Please keep the invoice for payment properly, and refunds must be processed with the invoice. Charges and refunds are all in RMB. Changes in online/offline and other teaching methods caused by unpredictable factors such as the epidemic situation will not be used as the reason for refund.

5. If you fail to register for registration within 7 days after the term begins, you will be deemed to have given up your student status, and the tuition fee will not be refunded or transferred, and the case will be reported to the relevant department for processing. If you cannot register on time under special circumstances, you must explain the situation to the office in time and obtain approval.

6. During the study period, students are not allowed to work, engage in business activities, or participate in any other commercial activities.

签名Signature：

日期 Date: 
4

